
GEMEINDE LÜSEN
AUTONOME PROVINZ BOZEN-SÜDTIROL

 COMUNE DI LUSON
PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO-ALTO ADIGE

Beschlussniederschrift des Ge-
meindeausschusses

Verbale di deliberazione della 
Giunta Comunale

Nr. 225

Sitzung vom - seduta del 30.06.2026 Uhr - ore: 08:00

Anwesend sind: Sono presenti:

abwesend ent.
assente giust.

Abwesend unent    Fernzugang
assente ingiust. modalità remota

Carmen Plaseller Bürgermeisterin Sindaca

Martin Kaser Vizebürgermeister Vicesindaco

Herbert Federspieler Gemeindereferent Assessore

Evelyn Hinteregger Gemeindereferentin Assessore

Klaus Mitterrutzner Gemeindereferent Assessore

Beistand leistet die Gemeindesekretärin Assiste la Segretaria comunale

Sigrid Gasser

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt 
Frau

Riconosciuto legale il  numero degli intervenuti, la 
signora

 Carmen Plaseller

in ihrer Eigenschaft als Bürgermeisterin den Vorsitz 
und erklärt die Sitzung für eröffnet.

nella sua qualità di  Sindaca ne assume la presi-
denza e dichiara aperta la seduta.

GEGENSTAND:  Gewährung einer  vorübergehen-
den Änderung der Arbeitszeit - Erhöhung auf 60 
% an die Gemeindebedienstete mit der Matrikel-
nummer 41 (Beschluss des Gemeindeausschus-
ses Nr. 151 vom 21.04.2026) - Abänderung

OGGETTO:  Concessione di una modifica tem-
poranea delle ore di lavoro - aumento al 60,00 
% all'impiegata comunale con il numero di ma-
tricola  41  (delibera  della  Giunta  comunale  n. 
151 del 21/04/2026) - modifica
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GEGENSTAND:  Gewährung  einer  vorüberge-
henden  Änderung  der  Arbeitszeit  -  Erhöhung 
auf 60 % an die Gemeindebedienstete mit der 
Matrikelnummer 41 (Beschluss des Gemeinde-
ausschusses Nr. 151 vom 21.04.2026) - Abände-
rung

OGGETTO:  Concessione di  una modifica tem-
poranea delle ore di lavoro - aumento al 60,00 % 
all'impiegata comunale con il numero di matri-
cola 41 (delibera della Giunta comunale n. 151 
del 21/04/2026) - modifica

Durch vorübergehende außerordentliche Zusatz-
arbeiten im Sekretariatsdienst der Gemeinde war 
es  notwendig,  die  Arbeitszeit  der  Gemeindebe-
diensteten zu erhöhen. 

A causa di lavori aggiuntivi temporanei straor-
dinari nella segreteria del Comune si rendeva 
necessario l’aumento dell’orario lavorativo del-
la dipendente comunale.

Die  Gemeindebedienstete  mit  der  Matrikelnum-
mer 41 hatte ersucht, vorübergehend für 4 Mona-
te (Zeitraum 01.05.2026 bis 31.08.2026) die Ar-
beitszeit von 50 % auf 60 % zu erhöhen. 

La dipendente comunale con il numero di ma-
tricola  41  aveva  richiesto  temporaneamente 
per 4 mesi di aumentare l’orario di lavoro da 
50  %  a  60  %  (periodo  dal  01/05/2026  al 
31/08/2026).

Der  Art.  16  des  Bereichsabkommen  vom 
02.07.2015 legt fest, dass aufgrund von außeror-
dentlichen und begründeten Diensterfordernissen 
und vorausgesetzt, dass die Stellen der Organisa-
tionseinheit  besetzt  sind,  im  Einvernehmen  mit 
dem Bediensteten für beschränkte Zeiträume Än-
derungen  des  Stundenplanes  in  einem 
Höchstausmaß vom 25 % des im Arbeitsvertrag 
festgelegten  Stundenplanes  vorgesehen  werden 
können. 

L'art.  16  del  contratto  di  comparto  del 
02/07/2015  stabilisce  che  per  eccezionali  e 
motivate esigenze di  servizio  e a condizione 
che siano coperti i posti dell'unità organizzati-
va, in accordo con il dipendente possono esse-
re disposti per periodi limitati deroghe all'orario 
di  lavoro  nella  misura  massima  del  25  % 
dell'orario di lavoro stabilito nel contratto di la-
voro.

Die Gemeindeangestellte mit der Matrikelnummer 
41 hat  sich mit  der  vorübergehenden Erhöhung 
des  Stundenplanes  auf  60 %  einverstanden  er-
klärt.
 

L’impiegata comunale con il numero di matri-
cola  41  è  d'accordo  all'aumento  temporaneo 
dell'orario di lavoro al 60 %. 

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 151 
vom 21.04.2026 ist die Gewährung einer vorüber-
gehenden  Änderung  der  Arbeitszeit  -  Erhöhung 
auf 60,00 % für den Zeitraum vom 01.05.2026 bis 
31.08.2026 an die Gemeindebedienstete mit der 
Matrikelnummer 41 beschlossen worden.

Con delibera della Giunta comunale n. 151 del 
21/04/2026 è stata deliberata la concessione 
di una modifica temporanea delle ore di lavoro 
-  aumento  al  60,00  %  per  il  periodo  dal 
01/05/2026 fino al 31/08/2026 all'impiegata co-
munale con il numero di matricola 41.

Die  Gemeindebedienstete  mit  der  Matrikelnum-
mer 41 hat nun mit Schreiben vom 29.06.2026 er-
sucht die vorübergehende Erhöhung der Arbeits-
zeit auf 60,00 % mit Datum 30.06.2026 beenden 
zu können. 

La dipendente comunale con il numero di ma-
tricola 41 con lettera del 29/06/2026 ha richie-
de di poter porre fine all'aumento temporaneo 
dell'orario di lavoro al 60,00% con decorrenza 
dal 30 giugno 2026.

Der Gemeindeausschuss hält dafür, in Anbetracht 
der Dringlichkeit den vorliegenden Beschluss für 
unverzüglich vollstreckbar zu erklären. 

La Giunta comunale ritiene di dichiarare imme-
diatamente eseguibile la presente delibera rav-
visata l’urgenza. 

Nach Einsichtnahme: Visti:

- in den Kodex der Örtlichen Körperschaften der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt 
mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2;

- il Codice degli Enti Locali della Regione Auto-
noma  Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  la 
L.R. del 03/05/2018, n.2;



- in  das administrative und buchhalterische Gut-
achten im Sinne der Artikel 185 und 187 des R.G. 
vom 03.05.2018,  Nr.2,  beide positiv.  Es werden 
nachfolgend die Hash-Werte der Gutachten wie-
dergegeben:

8kgMfvf5S+VDoRVMm+M8U6BNpNjW2aY/HW-
zUUJ7QO28=

- il parere tecnico-amministrativo e contabile ai 
sensi  degli  articoli  185  e  187  della  L.R.  del 
03.05.2018, n. 2, entrambi positivi. Di seguito 
sono riportati i valori hash dei pareri:

8kgMfvf5S+VDoRVMm+M8U6BNpNjW2aY/
HWzUUJ7QO28=

- in das LG vom 12.12.2016, Nr. 25 betreffend die 
Buchhaltung und Finanzordnung der Gemeinden 
und Bezirksgemeinschaften;

- la legge provinciale del 12.12.2016, n. 25 ri-
guardante l'ordinamento finanziario e contabile 
dei comuni e delle comunità comprensoriali;

- in den Haushaltsvoranschlag und in den Arbeits-
plan dieser Gemeinde;

- il bilancio di previsione ed il piano operativo 
di questo comune;

- in die Gemeindesatzung; - lo statuto comunale;

b e s c h l i e ß t
DER GEMEINDEAUSSCHUSS

einstimmig, mittels Handerheben 

LA GIUNTA COMUNALE
d e l i b e r a

ad unanimità di voti espressi per alzata di mano

1) die vorübergehende Erhöhung des Stunden-
plans der Gemeindebediensteten mit der Ma-
trikelnummer  41,  welche  mit  Beschluss  des 
Gemeindeausschusses  vom  21.04.2026  für 
den Zeitraum vom 01.05.2026 für die Dauer 
von 4 Monaten, also bis 31.08.2026, auf 60 % 
beschlossen  worden  ist,  mit  Datum 
30.06.2026 zu beenden;

1) di  porre  fine  all'aumento  temporaneo 
dell'orario di lavoro della dipendente comu-
nale con il numero di matricola n. 41 auto-
rizzato con delibera della Giunta comunale 
del  21/04/2026 per  un periodo di  quattro 
mesi a partire dal 01/05/2026 (ovvero fino 
al 31 agosto 2026) portandolo al 60% (pari 
a  23 ore settimanali)  con decorrenza dal 
30/06/2026;  

2) festzuhalten,  dass  dieser  Beschluss  keine 
Ausgabenverpflichtung vorsieht.

2) di dare atto che la presente deliberazione 
non prevede alcun impegno di spesa..

3) mit der gleichen oben genannten Mehrheit der 
Abstimmenden  vorliegenden  Beschluss  im 
Sinne des Art. 183, 4. Absatz des geltenden 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen Region Trentino-Südtirol für sofort voll-
streckbar zu erklären.

3) di  dichiarare  con  la  stessa  maggioranza 
sopra espressa la  presente deliberazione 
immediatamente  eseguibile  ai  sensi 
dell’art.  183,  4°  comma del  Codice  degli 
enti  locali  della  Regione  autonoma Tren-
tino-Alto Adige.

Gegen diesen Beschluss kann während des Zeit-
raums seiner Veröffentlichung beim Gemeindeaus-
schuss Einspruch erhoben werden. Innerhalb von 
60 Tagen ab Vollstreckbarkeit dieses Beschlusses 
kann beim Regionalen Verwaltungsgericht Trient – 
Autonome  Sektion  Bozen  –  Rekurs  eingebracht 
werden. Im Bereich der öffentlichen Auftragsverga-
be beträgt  die  Rekursfrist  30  Tage (Art.  119 und 
120 GvD Nr. 104/2010)

Ogni cittadino può, entro il periodo di pubblicazio-
ne, presentare alla giunta comunale reclamo avver-
so  la  presente  deliberazione.  Entro  60  giorni 
dall'esecutività della presente deliberazione può es-
sere presentato ricorso al Tribunale di giustizia am-
ministrativa di Trento – sezione autonoma di Bolza-
no. Nel settore dei lavori pubblici il termine di ricor-
so è di 30 giorni (art. 119 e 120 D.Lgs. n. 104/2010)
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